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1. Word classes

The inventory of word classes (parts of speech) which are relevant for a syntactic de-
scription of Indic, as in most other ancient Indo-European languages, consists of: verb,
substantive, adjective (with pronominal adjectives), adverbials, and a few minor catego-
ries of non-inflexional lexemes, the most important of which includes particles.

2. Nominal morphosyntax
2.1. Grammatical relations and cases

2.1.1. Grammatical relations and types of alignment

The main grammatical relations which are relevant for a description of Old Indo-Aryan
nominal syntax include Subject (S), Direct Object (DO), Indirect Object (I0), and a variety
of Oblique Objects (Obl). In its earliest forms (Vedic), Old Indo-Aryan follows the nomina-
tive-accusative pattern of alignment, with S in the nominative and DO either in the accusa-
tive (canonical marking), or in some oblique cases: locative, genitive, or instrumental (non-
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378 V. Indic

canonical marking). The subject is, by contrast, almost uniformly encoded with the nomi-
native, with only rare exceptions (see, in particular, Hock 1990); on some alleged instances
of oblique subjects, see Verbeke, Kulikov and Willems 2015: 24-27.

For the ergative analysis of constructions with verbal adjectives (“perfect passive
participles”) in -fd-/-na- and the passive agent in the genitive (Andersen 1986), see
3.3.1.3.1 below.

From late Old Indo-Aryan and, especially, from Middle Indo-Aryan onwards, when
the instrumental argument of -td-/-nd-adjectives (“participles”) acquires some subject
properties (see, in particular, 6.1.2), these constructions give rise to the ergative syntactic
pattern.

2.1.2. Cases and their main uses

The main uses of the Old Indo-Aryan cases are typical for ancient Indo-European lan-
guages.

The nominative is employed as the case of subject as well as in the predicative
function.

The vocative is attested, alongside its main use (vocative proper), in rare non-vocative
(predicative) uses, as in the textbook example (see Delbriick 1888: 106) RV 6.31.1a
abhiir éko rayipate rayinam ‘You alone have become the Lord of wealth’ (lit. ‘you ...
have become — o Lord of wealth!”). The similar construction with the nominative rayipatr
in RV 2.9.4c tvam h;y dsi rayipati rayinam °... because you are the Lord of wealth’
shows that the vocative in such instances is secondary. In coordinating structures built
with the conjunction ca, the second vocative is replaced by a nominative: RV 1.2.5 vayav
indras ca ‘O Vayu and Indra!’.

The main function of the accusative is the encoding of the direct object (DO). Next
to this type, there exists a variety of other usages, including accusative of goal, accusative
of time, content accusative, and some others (see Gaedicke 1880; Goto 2002). The main
criterion of the objecthood of a noun phrase, distinguishing the accusative of DO from
other usages, is the passivization test (= the ability of a verb to passivize, that is, to
form passive constructions with -yd-presents or other morphological passives) (cf., e.g.,
Delbriick 1988: 104 f.; Haudry 1977: 149; Kulikov 2012b). In spite of its obvious short-
comings (see Jamison 1979b: 197 ff., 1983: 30 ff.), it can be quite successfully used for
distinguishing various types of accusative arguments according to their objecthood. Usu-
ally, constructions with canonical DOs (= prototypical transitives) can readily be passiv-
ized, while constructions with accusatives of other types can only be passivized rarely,
exceptionally, or never (see Gaedicke 1880; Delbriick 1888: 164 ff.; Gonda 1957a,
1957b; Jamison 1983: 27 ff.; for Classical Sanskrit, see Ostler 1979: 242 ff.; Hock 1982:
131).

On the basis of -yd-passivization, the variety of usages of the accusative can be
qualified as ranking between the canonical DO and clear instances of non-DO accusa-
tives. In particular, it can be demonstrated that accusatives of time (as in RV 10.161.4a
Satam jiva Sarddo vardhamanah ‘Live hundred autumns in prosperity’; see Gaedicke
1880: 175 ff.; Gonda 1957a: 54 ff. [= 1975: 51ff.], 1957b: 75f. [= 1975: 66f.]) and
accusatives of goal (as in RV 1.110.2 dgachata savitur [...] grham ‘You went to the
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28. The syntax of Indic 379

house of Savitar’; RV 9.56.2a ydt sémo vajam drsati ‘“when Soma runs to the prize ...’;
see Gaedicke 1880: 125ff., 144 ff.; Wecker 1906: 4 ff.; Gonda 1957a: 52 ff. [= 1975:
49 ff.]; “facientiv mit affiziertem Objekt” in Gotd [1987] 1996) never promote to passive
subjects and thus show the lowest degree of objecthood.

There are virtually no examples of passive counterparts of constructions with the
content accusative, commonly derived from the same root as the governing verb (other,
partly synonymous, terms include: Inhaltsakkusativ; accusative of relation/scope/parame-
ter; “cognate object”, figura etymologica, etymologischer Akkusativ), which denote, gen-
erally, the scope of application of the given (intransitive) activity and/or its result. Cf.
RV 9.49.3 ghytdm pavasva ‘purify yourself [into] ghee’; RV 2.2.6 rayim asmasu didihi
(lit.) “shine wealth for us’; RV 9.97.50a abhi vistrda suvasandny arsa ‘flow (for) well-
fitting (lit. well-clothing) clothes’; RV 7.56.5 sa vit ... piisyanti nymndm ‘this tribe, ...
prospering in manliness’). On this type, see Gaedicke (1880: 88 ff.); Delbriick (1888:
175 f.); Oertel (1926: 31 ff. [with a rich collection of examples and detailed discussion]);
Haudry (1977: 195 ff.); Jamison (1983: 29, fn. 9); Kulikov (1999a: 236 ff.). For construc-
tions with the content accusative (= Inhaltsakkusativ), typically derived from the same
root as the governing verb (e.g. in RV 6.2.1 pustim ... pusyasi (lit.) ‘“you prosper prosperi-
ty’; AV 11.3.56 nd ca sarvajyanim jiyate ‘if he is not deprived of the whole property
...; on this type, see Gaedicke 1880: 156 ff.; Sen 1927: 360 ff.; Jamison 1983: 29, with
fn. 9; Kulikov 1999a), we only find two examples of passivization in Vedic: TS 1.7.6.2
visnukramah kramydnte ‘the strides of Visnu are stridden’ and nytyate JB ‘[the dance]
is danced’.

For the syntactic status of accusative nouns in constructions with intransitive verbs
with preverbs, see 3.1.3 below.

Two standard functions of the genitive are: (i) the case of the possessor, and (ii) the
case of S and DO with deverbal nouns (subjective and objective genitive with nominali-
zations). Besides, the genitive is used for non-canonical DO marking (usually, with a
partitive meaning; see 3.1.2) and, alongside with the instrumental, for the encoding of
the passive agent (see 3.3.1.3.1).

The dative is the case of the IO, which typically expresses the beneficiary of an event,
but also, in many constructions, corresponds to the goal or second (remote) object of the
activity (see 3.1.5).

The uses of the three other oblique cases, instrumental (tool; passive agent; concomi-
tance, etc.), ablative (see Hettrich 1995) and locative, do not require special discussion.

Comprehensive surveys of the main uses of cases can be found in Delbriick (1888:
103 ff.); Speijer (1886: 26—113, 1896: 6 ff.); Oertel (1926); Sen (1927); Gotd (2002);
Hettrich (2007). For syntactic patterns (case frames) attested with individual verbs, see
especially s.vv. (individual verbal entries) in Grassmann 1873 (out-of-date at many
points, but still very useful), Hettrich 2007, Krisch 2006; 2012 (on-going edition).

2.1.3. Cases with adpositions

Adpositions (most often, postpositions; see 4.1) select the case form of the noun of the
adpositional phrase, which is, most commonly, the accusative. Usually, the adpositions
are constructed with the following cases (only the most frequent combinations are listed):
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380 V. Indic

— with the accusative: ati, ddhi, anu, antar (‘between’), abhi, a, upa, prati,
— with the ablative: ddhi, a (‘hither from’), pari;
— with the locative: ddhi, antdr (‘within’), & (‘among’).

On ddhi (which can be constructed with nearly all oblique cases and, on the basis of
some syntactic features, should be qualified as an adverb(ial), rather than an adposition),
antar and pari, see Hettrich (1991, 1993, 2002).

2.2. The syntax of adjectives: agreement

Adjectives (including pronominal adjectives and participles) agree with the substantive
in gender, case, and number.

2.3. The syntax of pronouns
2.3.1. Personal pronouns

As in other ancient Indo-European languages, such as Latin or Greek, personal pronouns
(for their morphological survey, see Gotd this handbook: 4.1) are frequently omitted
when in the subject position (PRO-drop language).

2.3.2. Demonstrative pronouns

For a morphological survey and semantic summary of demonstrative pronouns, see Gotd
(this handbook: 4.2), Kupfer (2002), and Knobl (forthcoming) (for the language of the
RV); Goto (2013: 67 ff.); Dunkel (2014 s.vv.). The demonstrative pronouns can be em-
ployed in deictic (esd-/etd- and accented forms of a-/i- [aydm/iyam/idam] — proximal
deixis; amu- [asdau/adas] — distal deixis; syd-/tya- — deixis, in particular, first-person or
non-third person reference, see Klein 1998) and/or anaphoric (sd-/td-; esa-/etd-; sya-/tyad-;
enclitic forms of a-/i-; encl. ena-; encl. im) usages; the demonstrative pronoun sd-/fd-
can also be used as 3™ person pronoun (‘he/she/it/they’). In addition, they attest a few
“minor” types of usages, such as cataphoric (possible for many of the pronouns em-
ployed in anaphoric usages, in particular, for td-/sa-) or emphatic (e.g. for encl. im).

Next to substantive (independent) and adjectival usages possible for the majority of
these pronouns, some forms of the paradigm can also be employed in fossilized adverbial
usages, as is the case with idam (nom.-acc.sg.n. of a-/i-) ‘here, to this place; now’, tad
(nom.-acc.sg.n. of td-) ‘then, at that time; thus’ or fyad (nom.-acc.sg.n. of #yd-) ‘here,
indeed’.

A peculiar usage is attested for the pronoun td-/sd-, which is employed in sentence-
initial position in the function of an extraclausal connective particle (traditionally called
“sa-figé”), as in TS 7.3.1.1 sd yo vdi dasamé "hann avivakyd upahanydte, sa hiyate
‘Now, the one who makes a recitation mistake on the tenth day, the Avivakya, falls
behind’; see Jamison (1992); Klein (1996); Hock (1997); Kupfer (2002: 189 ff.). Further-
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Tab. 28.1: Morphosyntactic types of compounds

equivalent to N,
+ —

coordinative: dvandva governing compounds

+ | (dyava-prthivi ‘heaven and earth’ (dharaydt-kavi-
bhadra-papam ‘good and evil’) ‘supporting the wise’)
determinative: tatpurusa tatpurusa-based
(havir-ad- ‘oblation-eater’ (sitrya-tejas- ‘having the
raja-putrd- ‘king’s son’) radiance of the sun’)

equivalent numfral: ,d\jzgu . dwg?:bas?d.
to N, (sapta-rsi- ‘seven 15is’) Ssap fa-rasmi- ’ (posses-

i having seven ropes’) sive:)
attributive attr. karmadharaya- ba/f“"
(maha-vird- descrip- | based (ugrd-bahu- vrihi
‘great hero’): tive: ‘having powerful arms”)
appositional kaf ma- | app. karmadharaya-
(purusa-mygd- dharaya | vased (indra-satru-
‘male antelope’): ‘having Indra as a foe”)

more, td-/sd- may be attributively connected with the 2"¢ person pronoun (tvd), as in
RV 8.51.6 ydsmai t,vam vaso dandya Siksasi | sa raydas pésam asnute | tam tva vaydam
[...] havamahe ‘The one whom you wish to help for giving, O good one, reaches pros-
perity in wealth. We call you as such one ...’

Adverbial usages of pronouns must also underlie a number of adverbs and particles
which historically go back to fossilized forms of the pronominal paradigm (later replaced
by innovations), such as id ‘only’ («— *nom.-acc.sg.n. of i-), tad (< *abl.sg. of ta-)
‘thus, in this way’ (2% in the RV) or and ‘hereby, thus, indeed’ («— *inst.sg. of a-).

2.4. The morphosyntax of compounds

The main morphosyntactic types of compounds can be captured in terms of their proper-
ties in the form of a simple calculus based on the following two parameters:

(i) Is the compound (schematically represented as N;-N,, where N; and N, stand for
the first and second members of the compound) syntactically equivalent to or substi-
tutable for N;?

(i1) Is the compound (N;-N,) syntactically equivalent to or substitutable for N,?

Positive answers to at least one of these questions roughly correspond to the endocentric
type (that is, the syntactic centre of the compound lies within it); in case of negative
answers to both (i) and (ii), we are confronted with the exocentric, or bahuvrihi, type.
This calculus of logically possible morphosyntactic types of compounds is summarized
in table 28.1; the syntactic centres of the compounds are in boldface.
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3. Verbal morphosyntax
3.1. The main syntactic classes of verbs

3.1.1. Intransitive and transitive

The canonical intransitive and transitive patterns do not require special discussion. Many
transitive verbs can also be employed without direct objects, i.e. in absolute usages —
particularly, in the cases of a non-referential direct object, as in RV 1.147.2¢ piyati tvo
anu t,vo grnati ‘One [sacrificer] blames [my speech], another praises’. The common
term for this pattern (see Jamison 1983: 27) is “absolute transitive”, or “objectless transi-
tive”. The absolute transitive usages are common for verbs describing various occupa-
tion-related activities (sing, write, etc.).

A particular semantic subtype of the transitive pattern, common with middle forms,
as opposed to non-marked active forms, is often referred to as “transitive-affective” (see
Gotd 1996: 27f.), or transitive with the self-beneficent sense; see 3.2.2. The affective
(self-beneficent) meaning has no impact on the syntactic pattern. For a special subclass
of transitive-affective usages, where the direct object refers to a property or body part
of the agent (as in TS 6.1.1.5 ddksinam piirvam ankte ‘he anoints his right [eye] first’),
I will use the term “possessive-reflexive”.

3.1.2. Intransitive/transitive

The term “intransitive/transitive” (I/T), introduced by Jamison (1983: 31 ff.), refers to
verbs which can be constructed either with the accusative direct object or with some
oblique objects (locative, genitive, etc. = “differential object marking”), as in the case
of the verb pa ‘drink’, cf. RV 8.36.1 piba somam ‘drink Soma’ ~ RV 8.37.1 piba
somasya ‘drink (of/some) Soma’ (see Dahl 2009). This class includes, above all, verbs
of perception (sru ‘to hear’, vid ‘to know’), enjoying (jus ‘to enjoy’) and consuming/
ingestion (p@ ‘to drink’, bhaj ‘to share in’).

3.1.3. Intransitive compounds constructed with accusatives

It is a commonplace in Sanskrit scholarship that intransitive verbs typically become
transitive after certain spatial (directional and locational) preverbs, such as dnu ‘along,
after’, ati ‘over’, abhi ‘towards, over, against’, upa ‘to, near’ and some others, which
add an accusative object to the syntactic arguments of the verb and thus function as
transmVlzmg, or applicative, markers as in RV 9.19.3 (quoted in 4.1.2), RV 7.1.14a séd
agnir agninir dt;y ast,v anydn ‘Let this fire be bigger than (lit. be over) other fires’; or
SB 1.7.2.12 vysa yésam ddhi dravati ‘The bull covers (impregnates) the female cow.’
Cf., e.g., Gaedicke (1880: 91): “Jedes Intransitivum wird im Indischen durch gewisse
Richtungsworter oder Prapositionen zu einem Transitivum [In Indic, any intransitive may
become a transitive through certain direction words or prepositions]”; see also Speijer
(1886: 32, 1896: 7); Sen (1927: 368 ff. [= 1995: 28 {f.]); Renou (1952: 316 ff.). For a
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28. The syntax of Indic 383

rich collection of examples, see Gaedicke (1880: 911{f.); Sen (1927: 368 ff.); cf. also
Gonda (1957a: 61 ff. [= 1975: 58 1f.], 1957b: 78 f. [= 1975: 691.]); Ostler (1979: 344 f.).
The exact syntactic status (transitivity) of such verbs poses several problems, how-
ever. Should compounded verbs such as a-sad, dti-as, or ddhi-dru be considered as
intransitives constructed with accusatives (which are not, however, true direct objects),
rather than as true transitives? This can be demonstrated (see Kulikov 2012b for details),
foremost, by using the -yd-passivization test, which neatly distinguishes transitives from
other syntactic classes of verbs in Vedic. Only a few fundamentally intransitive verbs
form -ya-passives in compounds (i.e. when employed with preverbs) in Vedic. These
include, in particular, upa + iyate («— i ‘go’) ‘sexually approach, copulate’ YV+; adhi-
gamyate («— gam ‘go’) ‘find, know, understand’ AV+; adhi-sthiyate («— stha ‘stand’)
‘stand upon’ KS 13.3: 182.1. Importantly, virtually all such passivizable compounds
show some idiomatic semantic changes, i.e. the meaning of the resulting verb cannot be
deduced from that of the non-prefixed verb (simplex) and preverb; cf. ddhi-stha ‘govern’
(# ‘stand’ + ‘over’); upa-i ‘sexually approach, impregnate’ (# ‘go’ + ‘to, near’), etc.

3.1.4. “Two pattern” verbs and double object constructions

This subclass comprises verbs which can be constructed with two kinds of accusative
objects; they can be referred to as first [proximate] and second [distant] objects. The
second object (“recipient” or locative direct object) typically denotes the goal or address-
ee (pradhana-karman ‘principal object’ and apradhana-karman ‘non-principal, second-
ary object’ in Indian tradition; see Deshpande 1991: 21 ff.) — as, e.g., is the case of yuj
‘yoke, join’, constructed with the accusative of horses (as in RV 8.98.9 yurijdnti hari ...
rathe ‘they yoke two fallow [horses] to the chariot’) or with the accusative of ‘chariot’
(as in RV 7.23.3 yujé ratham ... haribhyam ‘in order to yoke the chariot ... with two
fallow [horses] ..."). Usually, only one of these two participants surfaces in the accusa-
tive; the first object can alternatively appear in the instrumental and the second object
in the dative or locative. Constructions with two accusative objects are also possible
w1th some verbs (see Gaedicke 1880: 255 ff.; Hock 1985; Hettrich 1994), cf. RV 8.27.1
ycd yami martito brahmanas patim | devam dvo varen;yam ‘With a hymn I approach the
Maruts, Brhaspati, the gods for the desirable help’. On this syntactic phenomenon, see
Delbriick (1897: 438 f.); Haudry (1977: Chapter 3, esp. p. 175 ff.); Jamison (1979a: 135,
fn. 11); Hock (1982: 135, note 5). The passivization test enables one to determine wheth-
er both types of accusative nominals behave as DOs or not and thus to distinguish “two
pattern” verbs (also labelled “ditransitives”) from other verbs with multiple accusatives;
see Kulikov 2012a: 701 ff. On the passivization of ditransitives, see Deshpande (1991).

The two main semantic groups of “two pattern” verbs in Vedic include verbs of
speech (with the accusative of speech or with the accusative of the addressee of the
speech [= second object]: ‘Xnom sings YP™°, .’ or ‘Xnom praises Z%1Y, ") and
verbs of putting/spraying (with the accusative of movable things or substances or with
the accusative of the goal; this type of syntactic alternation is also known as “locative

>

alternation”): ‘Xyowm sprinkles Yoblaton, . > or ‘Xyom besprinkles Z3117, .
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384 V. Indic

3.2. The main verbal morphosyntactic categories
3.2.1. Verbal agreement

Finite verbal forms agree with the subject in person and number. Cases where the verb
agrees with only one of the group of coordinated subjects (thus taking the singular form)
are possible, as in RV 7.40.2ab mitrds tan no varuno rédasi ca ' dyubhaktam indro
aryamd dadatu ‘Let Mitra, Varuna, Rodasi, Indra and Aryaman give us the heavenly
wealth’.

For the peculiarities of verbal agreement in constructions with the reciprocal pronoun
anyo (a)nyam, see 3.3.5.3.2.

3.2.2. Diathesis

The category of diathesis is formed by the opposition of forms with the active vs. middle
inflexion. The range of the functions rendered by the middle type of inflexion (= middle
diathesis) is typical of the ancient Indo-European linguistic type as attested in “Classical”
languages (Ancient Greek, Latin). Here belong the self-beneficent (auto-benefactive)
meaning with no valence change (‘to do smth. for oneself’, as in the handbook example
ydjati ‘sacrifices’ ~ ydjate ‘sacrifices for oneself”) as well as a number of intransitivizing
derivations, such as passive, reflexive, and anticausative (decausative). The choice of
the function(s) idiosyncratically depends on the base verb. However, already in the lan-
guage of the earliest text, the RV, we observe the loss of several grammatical functions
of the ancient Indo-European middle, and the intransitivizing functions are largely taken
over by special productive markers, such as the passive suffix -yd- and the reflexive
pronouns tanii- and atmdn- (this process can be regarded as degrammaticalization of the
middle, see Kulikov 2012c). By contrast, the auto-benefactive meaning proves to be
more stable and becomes the main function of the middle diathesis.

The auto-benefactive functional domain of the middle diathesis includes (see Kulikov
2012c: 172 ff.): (i) the self-beneficent meaning proper (“subjective version”), i.e. ‘to do
smth. for oneself’, the handbook example is ydjate ‘he performs sacrifice for himself’;
(ii) possessive-reflexive (the subject is referentially identical with the possessor of anoth-
er argument, cf. TS 6.1.1.2 nakhdni ni kyntate ‘he cuts off his nails’; SB 1.2.5.23 dtha
pani dva nenikte ‘then he washes his hands’); and (iii) auto-directional, which includes
transitive verbs of caused motion, typically referring to the motion of the referent of the
DO caused by the Agent. Their middle counterparts, most often used with preverbs such
as d ‘to(wards)’, denote the process of the motion of the object towards the Agent, such
as obtaining or taking of the object by the Agent. The handbook example of this type is
the conversive pair da (active) ‘give’ ~ d-da (middle) ‘take’; cf. also as (active) ‘throw’
~ d-as (middle) ‘take, receive’; nah (active) ‘tie’ ~ d-nah (middle) ‘put on’ (of clothes,
protection, etc.).

3.2.3. The main uses of tenses and moods are summarized in Gotd (this handbook: 5.3—
5.7). For the most recent clear and comprehensive survey of the uses of moods in Vedic
prose, see also Tichy (2006: 67 ff.); for injunctive, see Hoffmann (1967).

On correlations between tense and transitivity oppositions, see 3.3.2.1 below.
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28. The syntax of Indic 385

3.3.  Voice and valency-changing categories
3.3.1. Passive
3.3.1.1. Passive formations

There are several verbal formations in Vedic which can be employed in passive construc-
tions. Non-finite passives include verbal adjectives (called in many grammars “perfect
passive participles”) with the suffix -td-/-nd- (on the ergative reanalysis of constructions
with these participles in late Sanskrit, see 2.1.1 and 3.3.1.3.1); gerundives, or future
passive participles, with the suffixes -ya-, -tavya- and -aniya-; and, less regularly, some
other non-finite formations, such as infinitives in -favdi (-tave), as in RV 7.33.8cd
vatasyeva prajavé ndn;yéna ' stomo vasistha dn,vetave vah ‘O Vasisthas, your praise is
not to be caught up by another, like the flight of the wind’.

Finite passive formations include the following (for details, see Kiimmel 1996; Gotd
1997; Kulikov 2006):

(i) In the present system: presents with the suffix -yd- (derived from the root by means
of the suffix -y(d)-, which can only take middle endings; e.g. han ‘to kill’: 1sg.
han-yé, 2sg. han-yd-se, 3sg. han-yd-te, etc.). In early Vedic, only the 3™ person
singular and plural forms as well as participles are well-attested. Next to a dozen
2sg. forms (yujydse ‘you are (being) yoked’, Sasydse ‘you are (being) praised’, etc.),
we only find one occurrence of a 3du. form, ucyete (RV 10.90.11) ‘[the two feet] are
called’ and one (philologically and grammatically rather unclear) form -panyamahe,
which may represent 1pl. (‘we are [being] glorified’[?]; see Kulikov 2012a: 144 ft.).
Isg., 1du., 2du. and 2pl. forms are unattested. Next to present forms proper, partici-
ples and rare imperatives (10 forms or so in the RV and AV), only exceptional
attestations of other tense-moods are found (3sg.impf. aniyata ‘(she) was brought’
in RV 8.56.4 = Valakh. 8.4 and 3pl.impf. -asicyanta ‘(they) were besprinkled’ in
AV 14.1.36; 3sg.inj. siyata ‘(he) is consecrated’ in RV 10.132.4; and 3sg.subj.
-bhriyate RV 5.31.12 ‘(it) will be brought’).

(i) In the aorist system: medio-passive i-aorists (with a defective paradigm: only 3sg.
in -i, and, in the RV, 3pl. in -ran/-ram and participle; e.g. yuj ‘yoke, join’: 3sg.
ayoji, 3pl. ayujran, part. yujana-);

(iii) In the perfect system: statives can be used in the function of passive perfects for
some verbal roots, an employment almost exclusive to early Vedic. An example
(with a defective paradigm: 3sg. in -e, 3pl. in -re and participle) is /i ‘impel’: 3sg.
hinvé ‘(it) is impelled’, 3pl. Ainviré ‘(they) are impelled’; part. hinvand-. Indeed,
there are reasons to consider statives as part of a larger, perfect-stative system.
Forms built on perfect stems with middle endings and employed in passive con-
structions (almost exclusively 3sg. and 3pl.; e.g. dha ‘put’: 3sg. dadhé ‘is put/has
been put’; yuj ‘yoke’: 3pl. yuyujré ‘are yoked/have been yoked’) should be regard-
ed, accordingly, as statives built on perfect stems.

(iv) Besides the above, there are a few isolated and rare non-characterized (bare) middle
forms, such as class I pres. stavate ‘is praised’, class IX pres. grnité ‘is praised’;
class III (reduplicated) pres. mimite ‘is measured’ (RV 8.2.10); and a few sigmatic
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aorists (mostly 3pl. forms): ayuksata ‘(they) were yoked’, adrksata ‘(they) were
seen, visible, (they) appeared’, asrksata ‘(they) were set free’. stavate is the only
formation in this group which quite commonly occurs in passive constructions in
the RV; both stavate and gynité are likely to be based on the statives stdv-e (see
Narten 1968) and grn-¢é ‘is praised’, instantiating back derivation (Riickbildungen).

3.3.1.2. Constraints on passive derivation

The growth of productivity of the -yd-passives is well-documented in texts (see Kulikov
2012a: 751 ff.). While in the language of the RV -yd-passives are attested only for about
40 roots, the younger mantras (Atharvaveda and Yajurveda) double this number. In early
Vedic (RV and AV), only non-derived transitive verbs can be passivized. The middle
Vedic texts not only attest numerical growth of the -yd-passives, but also the first exam-
ples of -yd-passives derived from secondary stems, such as causatives and desideratives.
The earliest attestations of causative passives appear in the young Yajurvedic mantras:
a-pyayyamana ‘being made to swell’ (root pya ‘swell’) VS +, pra-vartyamana- ‘being
rolled forward’ (vyt ‘turn’) MS™, sadydte ‘is (being) seated, set’ (sad ‘sit’) YV™ +. Other
formations of this type are attested from Vedic prose onwards and become more common
in the Brahmanas.

Until the very end of the Vedic period only causatives built to intransitives can
passivize. Passives of causatives derived from transitives or intransitive/transitive verbs
first appear in late Vedic / post-Vedic texts, from the Srautasiitras onwards. The earliest
examples are: VaitS 5.17 asvapadam laksane nidhapyamanam sam adhvarayety anu
mantrayate ‘Along with (anu) the horse’s foot which is being caused to be put down
on the (demarcation) line [of the ahavantya-fire] he (sc. the adhvaryu-priest) pronounces
the mantra sam adhvaraya ... “To the sacrifice ...” (AV 3.16.6)’; ApSS 9.18.11 yady
upapdyyamano na piben na va uv etan mriyasa iti upa payayet ‘If [the sacrificial animal],
though being [respectfully?] caused to drink, does not drink, he (sc. the adhvaryu-
priest) should cause it to drink [by pronouncing the mantra]: na va uv etan mriyase
“Verily, you do not die here ...” (TS™ 4.6.9.4 ~ RV 1.162.21 etc.)’; VadhS 4.101:9 sa
yo ha va evamvidadhvaryuna yajyamano yajamano na rdhnoti ‘If the institutor of the
sacrifice (yajamana), though being caused by the thus-knowing adhvaryu to perform
a sacrifice, does not succeed ...’; vdcyamana- in VaikhSS 18.5:256.6 and KausS 63.20
dadyad data vacyamanah ‘... the giver who is made to pronounce (the ritual words)
should give (the oblation)’; see Kulikov (2008: 250).

3.3.1.3.  Syntax of passive constructions

3.3.1.3.1. Case marking of the passive agent

Passivization typically suggests (i) the promotion of the initial direct object to the subject
position (= the subject of the passive construction or passive subject for short) and (ii)
the demotion of the initial subject (usually, an agent). The demoted subject either be-
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comes an oblique object (encoded by the instrumental case, as, e.g., in RV 9.86.12d
s,vayudhah sotybhih piyate visa ‘[Soma], the well-armed bull, is being purified by
pressers’; more rarely by the genitive case (cf. RV 1.61.15a asma id u tyad anu day,y
esam ‘This very thing has been granted to him by them’) or, more frequently, remains
unexpressed (see Gonda 1951: 771.), as in RV 9.97.35c somah sutah piiyate ajyamanah
‘Soma, pressed out, is purified, being anointed.” See Jamison (1979a: 133 ff.); Andersen
(1986). On the case of the agent in Vedic, see Wenzel (1879: 102 ff.); Jamison (1979a);
Hettrich (1990). Agentless passive constructions can be illustrated by such examples as
RV 10.97.6¢ viprah sa ucyate bhisak ‘This poet is called healer ..’; RV 10.22.1ab kiuha
Sruta ind,rah kasminn adya ' jane mitro na sriiyate “Where has one heard about Indra?
In which community is he known today as a friend?’. On the ratio of agentive passives
and passives without agent, see Jamison (1979b: 202 ft.).

There are some reasons to treat Vedic constructions with verbal adjectives (“perfect
passive participles”) in -td-/-nd- and the genitive marking of the agent separately from
canonical passives with the instrumental. According to Andersen (1986), the genitive
noun displays a number of subject properties (usually animate; definite and/or refers to
old information) in such constructions, and therefore they should be qualified as ergative
rather than passive properly speaking.

3.3.1.3.2. Passives derived from causatives

With three of the four attested passives derived from causatives (see 3.3.1.2), the causee
(= the subject of the embedded causative construction) becomes passive subject (cf.
Hock 1981: 22 f.). This is the case with upa-payyamana-, yajyamana-, and vacyamana-.
Only in the case of ni-dhapyamana- ‘being caused to be put down’, the passive subject
corresponds to the initial object. This tendency parallels what is seen in Epic and Classi-
cal Skt., where both causee and initial object can become passive subject, but the latter
pattern is less common (see Hock 1981: 24 ff.; Bubenik 1987).

3.3.2. Causative
3.3.2.1. The system of causative oppositions

The most regular and productive causative marker in the present system is the suffix
-(p)aya-, cf. vydh ‘grow, increase’ — vardhdyati ‘makes grow, increases’, cit ‘appear,
perceive’ — cetayati ‘shows (= makes appear), makes perceive’ (~ citdayati ‘appears’). In
addition to -(p)dya-causatives, in early Vedic we find a few other (non-productive) for-
mal types of present causative oppositions. In particular, the transitive-causative member
is not infrequently expressed by a present with the nasal affix, that is, suffixes -no-/-nu-
(class V), -na-/-ni- (class IX) or nasal infix -nd-/-n- (class VII), often opposed to an
intransitive (anticausative) present with the suffix -ya- (class IV) or a root present with
thematic vowel (class I). Causative oppositions of other types (for instance, with the
causative member expressed by a reduplicated present, or by a class VI present, as in
the pair tdrati/-te ‘passes, crosses over’ ~ tirdti/-te ‘carries through, saves’; see Gotd
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1996: 160 ft.) are less common (see e.g. Joachim 1978: 21 ff.). There are also a few
examples of anticausatives expressed by middle presents with the suffix -ya- and “pas-
sive” accentuation (accent on the suffix). This passive-to-anticausative transfer is attest-
ed, foremost, for passives of several verbs of perception and knowledge (knowledge
transfer) such as drsydte ‘X is seen” — ‘X is visible; appears’, Srifydte ‘is heard, is
known, is famous’ — obviously, according to the scenario ‘Y is seen (known, etc.) by
smb.” — Y is seen (known, etc.) [by smb.]” — ‘Y is seen (known, etc.) [by generic
passive agent]” — Y is visible (famous, etc.)’. A special variety of this development is
instantiated by the passive of a verb of speech, ucydte ‘Y is pronounced’ — ‘Y [e.g.
speech, musical instrument] sounds’. Besides, such semantic development is attested for
a small subgroup of verbs of caused motion, such as -kirydte ‘is scattered; falls (down)’
or sicyate ‘is poured; pours (out)’. While in this latter case the rise of anticausative
usages may be due to conceptualizing simple transitives as causatives (scatter = ‘make
fall, make fly’, etc.), in cases of verbs of perception and knowledge we observe the rise
of the anticausative usages through the stage of “impersonalization” that can be ex-
plained in terms of “objectivization of knowledge”, i.e. knowledge without a knowing
subject (for details, see Kulikov 2011).

The intransitive (anticausative) member of the opposition is typically inflected in the
middle voice, while the transitive-causative forms are inflected in the active voice.
Cf. ksi “perish, destroy’: ksiyate ‘perishes’ (present IV) ~ ksinati (present IX) ‘destroys’;
Jjan ‘be born, arise’: jayate ‘is born’ (present IV) ~ janati (present 1), jandyati ‘begets’;
pit ‘purify’: pavate ‘becomes clean, purifies oneself’ (present 1) ~ punati (present IX)
‘purifies’. With some presents, the causative opposition is only marked by the diathesis
(middle/active), as in ndmate ‘bends’ (intr.) ~ ndmati ‘bends’ (tr.); svdadate ‘is sweet’ ~
svadati ‘makes sweet’.

In the aorist system, the causative meaning is typically expressed by the reduplicated
aorist, cf. vydh ‘grow, increase’ — avivydhat ‘made grow’.

There exist also some (rather weak) correlations between tense and transitivity; thus,
for some verbs, predominantly intransitive (active) perfects may be opposed to predomi-
nantly transitive presents (e.g. tatana ‘has stretched’ [intransitive] ~ tandti, tanuté
‘stretches’ [transitive-causative]; see Kulikov 1999b: 27 f.; Kiimmel 2000: 208 ff.) and/
or appear in the same syntactic usage as the corresponding middle presents; cf. middle
present pddyate ‘falls’ // active perfect papdda ‘has fallen’ (see Hoffmann 1976: 590;
Kiimmel 2000: 296 f., 370 ff. et passim).

Finally, there are also labile forms that can be used both transitively and intransitively.
This is the case with many perfect forms (see Kiimmel 2000), such as, for instance,
3sg.pf.med. vavrdhé, 3sg.pf.act. vavdrdha ‘has grown (intr.)’ ~ 3sg.pf.act. vavdrdha ‘has
increased (tr.)’ as well as, more rarely, forms of other tense systems, such as svadate
‘makes sweet (for oneself)’ / ‘is sweet’ (for details, see Kulikov 2003, 2014b).

In early Vedic, we also find periphrastic causatives with the semi-auxiliary verbs kr
‘make’ or dha ‘put’ and dative infinitive (see Zehnder 2011b and 3.3.2.2).

3.3.2.2. Constraints on (morphological) causative derivation

In early Vedic, the -dya-causatives are only derived from (i) intransitives and (ii) from
a few verbs of perception and consumption (drs ‘see’, vid ‘know’, pa ‘drink”’), which
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Tab. 28.2: Growth of productivity of -yd-passives and -dya-causatives in Vedic

early Vedic middle and late post-Vedic
(RV, AV) Vedic (YV, Br.) (Sutras, Ep.)

hypercharacterized causatives
in -apaya- - - T
passives of causatives of
transitives - - T
causatives of transitives _ + +
passives of causatives
of intransitives a - -
causatives of intransitives + + +
passives of non-causative

.. + + +
transitives

can be constructed either with the accusative DO or with some other oblique case objects
(in the locative, genitive, etc.). That is, morphological causativization is only possible
for intransitives and “intransitive/transitives” (I/T) in Jamison’s (1983) terminology, or
for “semantically intransitive verbs” (in terms of a more semantically-oriented approach
to transitivity; see Kulikov forthcoming.a).

Periphrastic causatives with ky or dha can be derived from transitives and thus, ac-
cording to Jamison (1983: 38), are in complementary distribution with the intransitive-
based morphological -dya-causatives. Cf. nas kydhi samcdkse bhujé asyai (RV 1.127.11)
‘make us see and enjoy this’ ~ caksaya-" ‘reveal’ = ‘make appear’ (but see also Kulikov
2008: 255, with fn. 28, for other possible syntactic analyses of this passage).

Causatives of transitives first appear in middle Vedic, cf. &y ‘make’ — kardyati (Br. +)
‘cause to make’, iy ‘take, carry’ — harayati (YVP +) ‘make take, make carry’ etc. (see
Thieme 1929; Jamison 1983: 186 f.; Hock 1981: 15 ff.). Finally, in late Vedic and post-
Vedic texts (Siitras, Epic Sanskrit) the productivity of the -dya-causatives further increas-
es, and, from the late Sutras onwards, we find the earliest attestations of a new formation,
hyper-characterized causatives in -@paya-, such as as ‘eat’ — asapayati (ManGS) (op-
posed to the simple causative asayati [Br.+]), ksal ‘wash’ — ksalapayita (Su.) (opposed
to the simple causative ksalayati [Br.+]). In some Middle and New Indo-Aryan languages
such forms have eventually given rise to double causatives.

The increasing productivity of the -yd-passives in later texts neatly parallels the
growth of productivity of the -dya-causatives, as shown in Table 28.2.

3.3.2.3. The syntax of causative constructions

Causative derivation adds the meaning ‘cause’ to the base proposition and a new actor
to the semantic structure of the initial clause. The causer obligatorily takes the Subject
position. Accordingly, the initial Subject, or causee, is ousted from the Subject position
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and demoted down the hierarchy of grammatical relations (S > DO > 10 > Obl). In early
Vedic, where the -dya-causatives and reduplicated causative aorists can only be derived
from intransitives (as well as from a few I/T verbs), the causee can only be encoded
with the accusative, as in RV 10.94.9 indro vardhate ‘Indra increases’ — RV 8.14.5 yajiida
indram avardhayat ‘the sacrifice made Indra increase’.

In middle Vedic, we find first causatives derived from transitives. Their causees can
surface either in the accusative (SB 2.3.3.16 sdinam svargam lokdm sdm apayati ‘she
makes him reach the heavenly world’) or in the instrumental (TS 5.4.9.3 dhnaivismai
ratrim pra dapayati *he makes the day to give him the night’). The latter type of case-
marking is more common in causative constructions where the causee preserves a higher
degree of volitionality and more control over the situation; for details, see Hock (1981,
1991).

3.3.3. Transitivizing (applicative) derivation has only marginal status within the Vedic
system of the valency-changing categories; see 3.1.3 above.

3.3.4. Reflexive
3.3.4.1. Reflexive and middle

The term “reflexive” is often employed to denote one of the functions of the middle
diathesis (alongside the passive, the self-beneficent, and others). However, forms with
middle inflexion are rather rarely employed in reflexive usages in the strict sense of the
word, such as RV 2.33.9 pipise hiranyaih ‘[Rudra] has adorned himself with golden
decorations’. In many cases such middle intransitive forms, traditionally called “reflex-
ives” (see, e.g., Speijer 1896: 48; Gotd 1996: 27, 49 et passim), do not instantiate reflex-
ives in the strict sense of the term (see, e.g., Gonda 1979: 49) and should rather be
qualified as anticausatives (alternatively, they might be called “weak reflexives”), cf.
bhy ‘bring’: bhdrate ‘moves’ (= **brings oneself”), p7 “fill’: piiryate ‘becomes full, fills
oneself’. The non-passive intransitives of this type often exhibit idiomatic semantic
changes, cf. sap ‘curse’: sapate ‘swears’; sisite (RV 1.36.16) ‘is too nimble’ « *“sharp-
ens oneself’.

3.3.4.2. The system of reflexive morphemes

More commonly, the reflexive function sensu stricto is rendered in Vedic by derivatives
of the three following roots: svd-, tanii- and atmdn- (tmdn-). See Delbriick (1888: 207 ff.,
262 f.); Oertel (1926: 184 ff.); Wackernagel (1930: 478 f., § 237; 488 ff., § 240); Gonda
(1979: 49); Vine (1997); Pinault (2001); Hock (2006); Kulikov (2007); and, with some
criticisms contra the last three, Hettrich (2010).
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3.3.4.2.1. Reflexive pronoun tani-
3.3.4.2.1.1. Reflexive usage

The reflexive pronoun fanii- has developed from the substantive meaning ‘body’ and is
well-attested in this grammaticalized usage in the RV, as in RV 1.147.2d vanddrus te
tan,vam vande agne ‘As your praiser, I praise myself, o Agni.” In some cases it is nearly
impossible to draw with accuracy the distinction between the reflexive and non-reflexive
(‘body’) meanings: both interpretations are perfectly appropriate in the context, as in RV
10.54.3cd ydn matdaram ca pitaram ca sakam' djanayathds tan,vah s,vayah ‘... since you
produced (your) mother and (your) father together from your own body / from yourself.’

3.3.4.2.1.2. Emphatic usage

Next to the reflexive usages proper, the Vedic reflexive pronouns can be employed in
emphatic usages, i.e. as emphatic reflexive, or intensifier, signaling the fact that its refer-
ent is somewhat unexpected in the role where it appears (cf. two usages of English -self:
Peter saw himself in the mirror ~ Peter drew this picture himself'). In the more common
adverbial case pattern we find the instrumental forms (as in RV 6.49.13 quoted in
3.3.4.3.1 below). The nominal pattern is attested, for instance, with accusatives and
datives, as in AV 1.13.2 = RVKh. 4.4.2 myddya nas taniibhyo | mayas tokébhyas kydhi
‘Be gracious towards ourselves, make pleasure for [our] offspring.’

3.3.4.2.2. Reflexive pronouns atmdn- and tmdn-
3.3.4.2.2.1. Reflexive usage

The reflexive usage of atmdan- becomes common after the RV, but is still in competition
with tanii- in the AV. In Vedic prose, atmdn- completely ousts tanii-; see Delbriick (1888:
207 ff., 262 f.); Wackernagel (1930: 489 ff., §240b); and, especially, a brief survey in
Oertel (1926), with a rich collection of examples.

3.3.4.2.2.2. Emphatic usage

The emphatic usage is attested for atman- from the AV onwards, cf. TS 1.7.3.3 tato
deva abhavan pardsurda yasyaivam vidiiso ‘nvaharya ahriydte bhavaty atmana parasya
bhratyvyo bhavati “Then the gods prospered, the Asuras perished. He, who, knowing
thus, performs the Anvaharya-rite, prospers himself, his rival perishes.’

In contrast to atman-, the more archaic stem variant tman- already occurs in emphatic
usage in the early RV. Its instrumental appears in the very frequent regular form tmdna
(63 attestations in the RV) and in the form tmdnya (built on the stem tmdani- or tmdnya-,
of unclear origin; see Macdonell 1910: 206, fn. 11), which occurs in the late RV
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(1.188.10, 10.110.10) and in the late mantras (VS 20.45 = TB™ 2.6.8.4 etc.), cf. RV
10.110.10 upava syja tmdnya ‘Release [the sacrificial animal] yourself. The locative is
attested in two forms as well: fmani (2x), and the more archaic variant with the zero
ending, tmadn (5x), as in RV 6.68.5 sd it sudanuh svavan ... indra y6 vam varuna dasati
tman ‘Only the one who honours you himself, o Indra, o Varuna, is rich in gifts, rich in
protection ...

3.3.43. The syntax of reflexive constructions
3.3.4.3.1. Case patterns

The case of the reflexive pronoun is determined by its syntactic function in the clause
structure (direct object = accusative, indirect object = dative, etc.). The case-marking of
the emphatics is regulated by more complex rules and depends, in particular, on the
position of its antecedent and some other syntactic and semantic parameters. Typological
studies on emphatic reflexives distinguish between adnominal and adverbial uses. In the
former use, emphatics surface as adjuncts to noun phrases, while in the latter use, they
are adjoined to verbal phrases and fill the position of an adverbial. Both tani- and
(a)tman-, when employed as emphatics, prefer the adverbial uses, which display two
syntactic patterns determining their case: (i) “nominal pattern”: the pronoun copies the
case of its antecedent noun phrase; and (ii) “adverbial pattern”: the pronoun surfaces in
the case which is used adverbially, irrespectively of the case-marking of the correspond-
ing noun. In the RV, we find in the adverbial pattern the instrumental forms of tanii-
(e.g. inst.sg. tanva) and some oblique case forms of #mdn- (instrumental, locative; see
3.3.4.2.2.2), as in RV 6.49.13d raya madema tan,va tina ca ‘May we enjoy wealth
ourselves and in (our) offspring’.

3.3.4.3.2. Number agreement

The Vedic reflexives originate in non-pronominal substantives (‘body’ and ‘soul’), inher-
iting their full paradigm. In Early Vedic, both tani- and atmdn- (but not tman-, which
only shows a few singular forms) agree in number with the antecedent noun both in the
reflexive (see below) and emphatic usages, cf. RV 3.1.1 ... agne tan,vam jusasva *... O
Agni, enjoy yourself!’; RV 10.8.3 drusir ... rtasya yonau tan,vo jusanta ‘The reddish
[flames] ... enjoy themselves in the womb of order.’

3.3.4.3.3. Heavy reflexive constructions

In early Vedic, the reflexive fanii- sometimes occurs constructed with the pronominal
adjective svd- ‘own’ (feminine stem sva-), as in RV 7.86.2a utd svdaya tan,vi sam vade
tat ‘And 1 discuss it with myself” (see Pinault 2001: 187; Hock 2006), RV 10.8.4cd
rtaya sapta dadhise paddni ' jandyan mitram tan,ve s,viyai “You (= Agni) placed seven
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steps for order, producing a friend for yourself’. The root sva- also appears in the isolated
form svayam ‘(one)self’, which behaves as a nominative (-ém may have been borrowed
from the nominative form of the 1 person pronoun ahdm ‘I’ or from the demonstrative
nom.sg.m. ayam; see Wackernagel 1930: 480 ff.), as in RV 6.51.7d svaydm ripus tan,vam
rivisista ‘Let the deceiver hurt himself (on his own).’

Both svd- and svayam additionally emphasize the coreference of the object with the
subject (Gonda 1979: 49; Pinault 2001: 188 f.), pointing to the unexpected character of
the reflexive situation and contrasting it with the non-reflexive situation (the deceiver is
hurt by himself, not by others, etc.). The opposition between the emphasized (svd-/
svayam tanii-) and non-emphasized (tanii-) reflexives is likely to represent the same
distinction as that between (morphologically) complex (heavy) and simple reflexives,
which can be illustrated by such parallels as Dutch zichzelf ~ zich or Russ. sam sebja,
samogo sebja ~ sebja.

In the language of the Atharvaveda, alongside the collocation sva- tanii-, we find
constructions where fanii- and amdn- co-occur in the same case form, as in AVP 4.10.4
adbhir atmanam tanvam sumbhamana |/ grhan prehi ‘Adorning yourself/[your] own
body with waters, go forth to the homestead’; AVS 1.18.3 ydr ta atmani tanvam ghordm
asti | yad va késesu ... “Whatever is terrible in yourself/in your own body, whatever in
[your] hairs ... Given the obvious parallelism of armanam tanvam sumbhamana with
such Rigvedic passages as tan,vd Sumbhamane) and svaydm tan,vah Sumbhamanah,
atman- should be qualified in such constructions as a functional equivalent of sva- in
the collocation sva- tanii-, which either means ‘own body’, or is employed as a heavy
reflexive pronoun (see Kulikov 2007 for details).

3.3.5. Reciprocals and sociatives
3.3.5.1. The system of reciprocal morphemes

The reciprocal meaning (‘each other’) can be expressed either morphologically, i.e. by
means of bound morphemes, or periphrastically (analytically) (see Krisch 1999; Kulikov
2007a). The morphological reciprocals include: (i) rare non-characterized middle forms;
(i1) middle forms with the preverb vi-; and (iii) spatial reciprocals with the preverbs vi-
and sdm-. Periphrastic (analytic) reciprocals include (iv) reciprocal constructions with
the adverb mithas ‘mutually’; and (v) reciprocal constructions with the polyptotic pro-
noun anyo-(a)nyam ‘another-another’, as well as, in post-Vedic Sanskrit, constructions
with two other polyptotic reciprocal pronouns (probably built on the model of anyo-
(a)nydm), itaretara- (BAU+, rare) and paras-para- (SrSi.+).

3.3.5.2.  Morphological reciprocals
3.3.5.2.1. Non-characterized middle forms

Examples of non-characterized middle forms are: mith ‘be inimical’ — na methete (RV
1.113.3) ‘(the day and night) are not inimical to one another’; # ‘surpass, overrun’ —
tarete (RV 1.140.3) ‘(both parents) overrun one another’.
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3.3.5.2.2. Middle forms with the preverb vi-

vi-reciprocals are mostly attested for verbs of hostile activities and communication or
speech. They include two major classes. “Canonical” reciprocals suggest a reciprocal
relation between the subject and direct object, cf. dvis ‘hate’ — vi-dvis (middle) ‘hate
each other, be inimical’, han ‘kill, destroy’ — vi-han (middle) ‘kill, destroy each other’.
“Indirect” reciprocals denote a symmetric relation between the subject and non-direct
(typically, indirect) object, cf. vad ‘speak’ — (vi-)vad (middle) ‘discuss with each other,
contest, argue’; bhaj ‘make share, distribute, give smth. (acc.) to smb. (dat.) as a share’ —
vi-bhaj (middle) ‘distribute smth. (acc.) among each other, share with each other’; div
‘play’ — vi-div (middle) ‘play for smth. (acc.) with each other’.

Both (i) morphological causatives (reduplicated aorist) and (ii) present passives with
the suffix -ya- are possible (albeit very rare) on the basis of vi-reciprocals, cf. (i) AVP
2.58.1 vidvesanam kilasitha “yathainau vy-adidvisah ‘Verily, you are (mutual)
hostility/causing (mutual) hostility, for you have made them (both) inimical to each other
(lit. made hate each other) (a verse addressed to a magic amulet); and (i) MS
2.2.13:25.13 satvano ga ichanti. yad eté tanduld vi-bhdjydnte, satvano va etd estiro
’bhiroddhara eva ‘The warriors seek for cows. [The fact] that these grains are distributed
[by warriors among each other] is, verily, [due to the fact that] these warriors are seekers
and catchers’; AVS 1.28.4cde ddha mithé vikes,yo ' vi ghnatam yatudhan,yo ' vi trhyantam
ardy;yah ‘then let the hairless sorceresses (mutually) kill each other; let the hags be
crushed (killed) by each other’ (see Kulikov 2012a: 105 f., 160 ff.). From the typological
point of view, this latter type is extremely rare. While the indirect reciprocal derivation
retains the initial direct object, so that passivization remains possible, a canonical recip-
rocal must be intransitive by definition, which, at first glance, rules out passivization.
Perhaps this construction was brought to life by some particular stylistic techniques of
poetic texts.

3.3.5.2.3. Spatial reciprocals with the preverbs vi ‘apart’ and sdm ‘together’

Spatial reciprocals with vi and sdm denote separating and joining, respectively. They are
much more productive than reciprocals proper with the preverb vi (see Kulikov 2007a:
723 ff.; Casaretto 2011b). In contrast with vi-reciprocals, they can take both middle and
active endings: middle forms are employed as subject-oriented reciprocals (i.e. refer to
separating/joining of the participants denoted by the subject: ‘come together’ etc.), while
active forms can be employed either as subject-oriented reciprocals (cf. vi-yanti ‘[they]
go apart’), or, more commonly, as object-oriented reciprocals (i.e. refer to separating/
joining of the participants denoted by the object: ‘bring together’ etc.). However, some
of the middle (and, more rarely, active) sam-reciprocals should be qualified as sociatives,
meaning ‘perform the activity expressed by the base verb together’, rather than spatial
reciprocals (cf. #p ‘rejoice’ — KB 12.6.16 sarva devatah sam-typyante ‘all deities rejoice
together’). In some cases, the distinction between these two types cannot be drawn with
accuracy.

The system of meanings expressed by the preverbs vi and sam (as opposed to the
corresponding simplex verbs) can be schematically represented in the following table:
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Tab. 28.3: Vedic reciprocal and sociative meanings expressed by vi and sdm

Active Middle

() transitives symmetric predicates (including some lexical
(e.g. bharati ‘X carries Y’); reciprocals), reflexives, ...
intransitives (e.g. bharate ‘X carries oneself, moves’ [ref.];
(e.g. gacchati ‘X comes’); ‘X carries Y for oneself” [self-benef.])
etc.

sam object-oriented spatial reciprocals subject-oriented spatial reciprocals of joining
of joining (e.g. sam gacchante ‘Xs come together’);
(e.g. sam bharati ‘X carries Ys sociatives
together’); (e.g. sam pibante ‘Xs drink together’)
(sociatives)

vi object-oriented spatial reciprocals of | subject-oriented spatial reciprocals of
separating (e.g. vi bharati ‘X spreads | separating
Y's asunder, distributes Ys’); (e.g. vi gacchante ‘Xs go asunder, separate’);
subject-oriented spatial reciprocals of | reciprocals proper
separating (e.g. vi-yanti ‘(they) go (e.g. vi jayante ‘Xs overcome each other’)
apart’)

3.3.5.3.  Periphrastic (analytic) reciprocals include
3.3.5.3.1. Reciprocal constructions with the adverb mithds ‘mutually’

A more common reciprocal marker in early Vedic is the adverb mithds (with the sandhi
variants mithah, mitho-) ‘mutually’, which is almost exclusively constructed with middle
verbal forms. In the RV, mithds-reciprocals are attested with some 15 verbs and can form
reciprocals of different syntactic types. These include (i) “canonical” reciprocals; cf. hi
‘urge, impel” — RV 10.65.2 mithé hinvand ‘impelling each other’; pi ‘purify’ — punané
mithah ‘purifying each other [of earth and heaven]’; (ii) possessive reciprocals; cf. rih
‘lick> = RV 8.20.21 rihaté kakubho mithah ‘they lick each other’s backs’ (as bulls do).
(iii) It can also be (pleonastically) used with symmetric predicates and morphological
middle reciprocals (including reciprocals with sam-), as in sprdh ‘compete’ —
sam ... mithah paspydhandsah ‘competing with each other’. mithds does not occur in
constructions with “indirect” reciprocals.

3.3.5.3.2. Reciprocal constructions with the polyptotic pronoun anyd (a)nydm

Reciprocal constructions with the reciprocal pronoun (RP) anyo (a)nya- represents the
iteration of the pronominal adjective anyd- ‘another, one of a number, the other’ and is
the most frequent type of the Sanskrit reciprocals. The pronoun anyod (a)nyd- can express
reciprocal relations between the subject and any other argument, including the direct
object, indirect object, possessor noun, etc. Accordingly, the second part may appear in
different case forms: accusative (= “canonical” reciprocals), dative (= “indirect” recipro-
cals), genitive (= possessive reciprocals), locative, and instrumental.
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From the early Vedic period onwards, we observe both the increase of productivity
of anyo (a)nya- and its morphological evolution from a free combination of words into
a grammaticalized pronoun (Wackernagel 1905: 322 f.; Kulikov 2007a, 2014a).

L. Early Vedic (the early Rigveda). In the earliest documented period, i.e. in the RV,
reciprocal constructions with anyo ... anyd- are still rare (5% in RV). It is not yet gram-
maticalized as a single reciprocal marker, its constituent parts remaining autonomous
lexical units, which can be separated by other word(s). Both parts of the “quasi-pronoun”
agree in number and gender with the antecedent noun. The verbal form agrees with the
first part of the RP, and thus appears in the singular, in accordance with the syntactic
pattern ‘RM1:NoM S:GEN.NON-sG RM2:acc V:sG’ (where RM1 and RM2 stand for the
first and second part of the RP), as in RV 7.103.3-4 anyo anyam upa vadantam eti /
anyo anyam anu grbhnat;y enor ‘one (frog) goes to the call of another; one of the two
supports another’.

Il. Late early Vedic (late books of the Rigveda, Atharvaveda). From the end of the
early Vedic period onwards, in the late Rgveda and Atharvaveda, we find another pattern,
S:NOM.NON-SG RM1:NOM (...) RM2:Acc V:NON-sG, with the verb in the non-singular
(plural or dual) form, as in AVS 12.3.50a sdm agndyo vidur anyé anydm ‘The fires
know each other’. Rarely, both parts of anyo ... anyd- may appear in the plural: AVP
5.10.7 hataso anye yodhayant;y “anyams ... ‘Those which are hit incite one another to
fighting’ (lit. ‘make fight one another’; said of alcohol-drinkers).

III. Middle and late Vedic. Vedic prose attests a number of features that testify to a
further grammaticalization of anyo’nyad-: (i) The parts of the RP anyo’nyd- cannot be
separated by other words. (ii) Although in most accentuated texts both parts of the RP
bear accents (anyo-“nyd-; see Wackernagel 1905: 322f.), we also find a single accent
(on the first component of the pronoun), attested in TB 1.3.2.1 anyo-nyasmai nd-
atisthanta ‘They (the gods) did not adhere to each other.”). (iii) The gender agreement
of the constituent parts of the RP follows one of the following two patterns: (a) anya-[m/
n/f]-anya-[m/n/f], or (b) anyo[m]-anya-[m/n/f]. In constructions of type (a), both parts
of the RP agree in gender with the nominal antecedent. This pattern is attested only in
very few texts, in particular, in the relatively late Jaiminiya-Brahmana, as in JB 1.117:1—
2 prajapatih praja aspjata. [...] ta asanayantiv anya-nyam dadan ‘Prajapati created the
creatures. [...] Being hungry, they ate each other.” Most texts have generalized the mascu-
line form of the first part of the RP (anyo-) and thus follow the agreement pattern (b),
as in PB 24.11.2 prajapatih praja asyjata. ta avidhytd asanjanand anyo-nyam adan
‘Prajapati created the creatures. They, not being kept apart, not agreeing (with each
other), ate each other.’

IV. In late Vedic and post-Vedic Sanskrit anyo’nya- is further grammaticalized:
(1) Neither part of the RP agrees in gender or number with the antecedent; the masculine
singular form (nominative anyo-, accusative anyam, etc.) becomes generalized, as in
Ram. 2.53.10 anyo-nyam (*anyanyam) abhiviksante ... artatarah striyah ‘The confused
women look at each other’. (ii) anyo’nya- can be used with non-subject antecedents, for
instance, in object-oriented reciprocal constructions, as in SB 11.6.2.2 gharmav evi ...
anyo-"nyasmin (*anyam-anyasmin) juhomi ‘1 pour both gharma-oblations, one into an-
other’, where RM2 receives the locative case as the oblique argument of the verb juhomi
‘(D) pour into’, but RM1 does not agree in case with its accusative antecedent gharmdu
‘oblations’. (iii) In Epic Sanskrit, we also find the fossilized (adverbial) form anyonyam,
as in Ram. 5.89.52 tesam sambhasa-mananam anyo-nyam ... (not *anyasyanyena) *... of
them, conversing with each other ...
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4. Non-inflectional words
4.1. Preverbs/adpositions

4..1. Preverbs and tmesis

Vedic has a number of semi-autonomous verbal morphemes (prefixes), traditionally
called preverbs. In early Vedic, the preverbs behave as free morphemes (except in subor-
dinate clauses and with non-finite forms) and are often preposed to the verb. In the later
language, their separation from the verb (tmesis) becomes rare or exceptional and, by
the end of the Vedic period, virtually impossible (see Renou 1933). The main preverbs
include (see, for instance, Whitney 1889: 396 ff.; Renou 1952: 316 ff.): ati ‘across, be-
yond, over’, adhi ‘above, over, (up)on’, anu ‘after, along’, antdr ‘between, among, with-
in’, dpa ‘away’, dpi ‘unto’, abhi ‘to(wards), over, against’, dva ‘down’, a@ ‘to(wards),
at’, ud ‘up’, upa ‘to, near’, ni ‘down’, nis ‘out’, para ‘away’, pari ‘(a)round, about’, prd
‘forward, forth’, prati ‘back, in return’, vi ‘apart, asunder’ and sam ‘together’. See brief
surveys, for instance, in Whitney 1889: 396 ff.; Renou 1952: 316 ff.; Gotd 2013: 144 f.
On individual preverbs, see, in particular, Dunkel 1982 (on @); Dunkel 2014, s.vv., as
well as the series of papers “Syntax und Wortarten der Lokalpartikeln des/im Rgveda”
by Antje Casaretto, Heinrich Hettrich and Carolin Schneider, such as Hettrich 1991
(adhi); Hettrich 1993 (antar); Casaretto 2011a (dnu); Casaretto 2011b (vi); Schneider
2009 (ni) and others.

4.1.2. Preverbs vs. adpositions

The majority of morphemes listed in 4.1.1 can also be used as adpositions (that is, as
post- or, very rarely, as prepositions). Exceptions are ud, ni, pdra, vi and sam which can
only be used as preverbs. For early Vedic, when the preverbs still exhibit considerable
autonomy, the distinction between these two usages (adpositions vs. preverbs) cannot be
drawn with accuracy in some cases. Thus, for RV 9.19.3 visd [...] yénim d-asadat ‘The
bull ... has sat down upon the lap’ two syntactic analyses are possible:

(i) as a compound verb constructed with an accusative: [yonim] [d-asadat]), and
(i1) as a simplex verb constructed with a postpositional phrase: [yonim a-] [-asadat]).

On a delicate semantic distinction that can be found between adnominal (adpositional)
and adverbal usages such as ddhi ratham tisthati / adhi tisthati ratham ‘he mounts the
chariot’, see Hettrich (1991: 39f)).

There are also some non-neutral word orders, which favor one of the two analyses,
as a postposition or as a preverb. Thus, in the case of the “Verb + Noun + Preverb”
order, as in RV 9.64.17 indavah dgmann rtasya yénim da ‘The drops have come upon
the lap of the (cosmic) Order’, where the morpheme ¢ immediately follows the noun
phrase, it is typically treated as a postposition (see, e.g., Grassmann 1873: Sp. 169). By
contrast, in the case of the ‘Preverb + Noun + Verb’ order, as in RV 9.97.45 (& yonim
vanyam asadat ‘He (sc. Soma) has sat upon the wooden lap’), the same morpheme is
usually taken as a preverb (see, e.g., Grassmann 1873: Sp. 1455f1)).

For the use of cases with adpositions, see 2.1.3.
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4.2. Adverbials

The class of adverbials includes, foremost, (i) frozen case forms of nominals (substan-
tives and adjectives) that can be used adverbially (cf. acc. ndktam ‘by night’, inst. diva
‘by day’, abl. dir;t ‘from afar’, etc.) and (ii) denominal formations with adverbial suffix-
es, such as -dha ‘in N ways’, -vat (manner; see Pinault 1985a), -tas ‘from’, etc; see Goto
2013: 145 ft. for a survey.

4.3. Particles

Particles can be classified in accordance with their position in the sentence, as (i) those
placed immediately after the word with which they are connected: ca ‘and’, va ‘or’, eva
‘verily’ etc.; (ii) those which are (usually) placed immediately after the first word of a
sentence (or clause), i.e. in Wackernagel’s position: id, u, hi, sma, ha, etc.; and (iii) sen-
tence-initial particles, which may be placed at the beginning of a sentence: utd, dtha,
etc. The first two classes include both clitic and accented particles. The semantics or
function of some particles is quite difficult to determine; many of them can be employed
for emphasis or as connectors. Thus, the connective particle u is especially common
(i) in anaphoric chains with pronouns, as in RV 10.102.10b ydm yuijanti tam ,v a
sthapayanti ‘The one whom they (usually) yoke, that one do they make climb (the
chariot)’; (i) with non-coreferential iterations of relative and interrogative pronouns, as
in RV 6.9.6d kim svid vaksyami kim u nii manisye “What shall I say, and what shall I
now think?’; and (iii) as a consecutive clause connector; cf. RV 10.27.7a abhiir ,v auksir
vy & ayur anat ‘You have come into existence, and you have grown, and you have
obtained a (full) lifetime’. For an exhaustive description of this and several other parti-
cles, see Klein (1978, 1985); Dunkel 2014 (s.vv.).

There are also two negative partricles, nd and ma (almost exclusively employed with
injunctives), and two comparative particles, nd (mostly after consonants, as in dsvo nd
‘like a horse’ = dsvah + nd) and iva (mostly after vowels, as in rajeva ‘like a king’ =
raja + iva); see Pinault (1985b, 1995-1996).

5. Word order

The unmarked word order is SOV, but other, non-neutral, word orders are fairly frequent,
especially in metrical texts. Some of them may have certain emphatic functions and/or
appear in marked pragmatic situations. Thus, the clause-initial position of the verbal
phrase may be used for expressing contrast, in particular, in situations where the subject
is the focus, rather than the topic of a clause, as in RV 5.54.2 vasati tritdh. sviranty
apah “Trita roars. The waters resound’ (see, in particular, Schiufele 1991; Viti 2007).
The rare OSV word order may appear in cases of the object overruling the subject in
the Animacy hierarchy (e.g. inanimate S/Agent :: human DO/Patient), as in RV 1.11.1ab
indram visva avivrdhan' samudravyacasam girah ‘All prayers have increased Indra,
(who is equal) to the whole ocean’ (see Viti 2009, 2010).
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The substantive is preceded by the adjective and the attributive (e.g. possessor’s)
genitive and followed by the apposition (cf. sémo raja ‘Soma the King”).

In nominal sentences of the type 4 is B, the subject is typically preceded by the
predicate, as in RV 1.4.2¢ goda id revato madah ‘The intoxication of the rich one fur-
nishes cows (lit. is cow-giving)’.

6. Sentence syntax and complex sentences
6.1. Non-finite predication
6.1.1. Syntax of participles and nominalizations

While participles (syntactically, deverbal adjectives; see Lowe 2015) typically preserve
the syntactic pattern of the finite verb, deverbal nouns usually replace the nominative
and accusative of the core arguments (S and DO) with genitive (subjective and objective
genitive with nominalizations). The deverbal nouns in -tar-/-tri- occupy, in a sense, an
intermediary position between these two syntactic classes of deverbal formations: the
hysterodynamic -tar-nouns typically replace the accusative of the DO with genitive (as
in RV 6.23.10d indro rayé visvavarasya data ‘Indra is the giver of wealth desired by
all’), while the acrostatic -far-nouns mostly preserve the accusative marking of DOs (as
in RV 6.23.3 data vasu stuvaté ‘the giver of goods to the praiser’), although we also
find rare examples of constructions with genitive DOs, cf. RV 1.124.5 gavam janitri ‘the
mother of the cows’. On the syntax of the nouns in -far-, see Tichy (1995).

6.1.2. Converbs (absolutives, gerunds)

For the morphological inventory of converbs (absolutives, gerunds), see Goto (this hand-
book: 5.8.5). For a detailed analysis of the syntax of converbial, or gerundial, construc-
tions, see Tikkanen (1987: 141 ff.). The most important aspect of the syntax of converbs
is the choice of the controller of the reference of their subject. Most commonly (especial-
ly in the early language), the subject of a converb is coreferential with the (nominative)
subject of the main predication, as in RV 10.68.3 brhaspatih parvatebhyo vitiirya ' nir
gd dipe ‘Brhaspati, having penetrated through the mountains, strewed out the cows’ or
SB 5.2.3.1 sdrvam parigihya siiya iti ‘Having encompassed the all, may I be consecrat-
ed’. Rare are examples of converbial constructions whose subject is coreferential with a
non-canonically marked (oblique) subject (in the accusative, instrumental, dative, geni-
tive) or even possessor of the main predication, as in RV 10.34.11a strivam dystviya
kitavam tatapa ‘Upon seeing (his) woman, it distresses the player’. Instances of converbs
referentially controlled by the instrumental argument (“passive agent”) of a nominal
passive constructions with the -ta-/-na-adjective in later language (Epic and Classical
Sanskrit) must betray the earliest features of the ergative construction, which develops
in the Middle and New Indo-Aryan period.
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6.1.3. Syntax of infinitive constructions

Another class of forms used for secondary (non-finite) predication includes a variety of
infinitives; for a morphological survey, see Goto this handbook: 5.8.1; for a syntactic
study as well as classificatory and terminological issues (infinitives or verbs of purpose?
[T. Zehnder]), see Keydana (2013); Zehnder (2011a, 2016). Infinitive constructions usu-
ally preserve the case marking of the corresponding finite predication, but some dative
infinitives may “attract” the dative form, replacing the original accusative with the da-
tive, as in RV 6.1.1 visvasmai sahase sahadhyai ‘... in order to overpower any power’;
RV 5.31.4 dhaye hantavd u ‘in order to kill the serpent’.
On the passive syntax of infinitives in -favdi (-tave), see 3.3.1.1.

6.1.4. Absolute constructions

As in many ancient Indo-European languages, there are absolute constructions, with the
verb appearing in a participial form agreeing with the subject. These include an absolute
locative construction (as in TS 6.6.9.2 somé hanydmane yajiio hanyate “When soma is
being killed, the sacrifice is being killed’) and a much rarer absolute genitive construc-
tion; see Keydana (1997); Ruppel (2013: 127 ff.).

6.2. Complex sentences
6.2.1. Coordination

Simple clauses can be joined into coordinating structures either without using any
special morpheme (conjunction), or with coordinating particles (clause connectors),
the main of which include utd, datha, atho (= dtha-u), cf. RV 3.31.7¢d sasana maryo
yuvabhir makhasyann ' athabhavad angirah sadyo darcan ‘The young hero, battling,
conquered together with the young men. And then the Angiras immediately became
a singer’ (for their comprehensive syntactic description, see Klein 1985: 65 ff.).

6.2.2. Subordination

An exhaustive treatment of subordination (hypotaxis) in Vedic is given in Hettrich
(1987); see also Viti 2008.

6.2.2.1. Relative sentences

The canonical type of relative sentence consists of the subordinate clause (SC) with the
relative pronoun yd- (typically occupying clause-initial position) and main clause (MC)
with the correlative pronoun td-/sa-. The target noun of relativization (Ng), or the ante-
cedent of the relative clause (Nukleus in terms of Hettrich 1987: 527 ff.), is typically
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constructed with the relative pronoun, according to the pattern [y td-/sd- ... pmc] [sc ya-
Nk ... sc] (or with the reverse order of clauses). More rarely, the antecedent is construct-
ed with the correlative pronoun. Cf.: RV 1.41.5 ydm yajiidm ndyathd nara ' aditya rjina
pathd | pra vah sd dhitaye nasat ‘The sacrifice which you, Adityas the men, lead on a
right way, will come to you according to your thought’; RV 10.184.3bc ydm nirmdanthato
asvina / tam te garbham havamahe ‘The embryo which the Asvins rub out we will call
for you’. The relative sentences with the postposed relative clauses slightly prevail in
Vedic (see Holland 1996). For repetitive sequences of relative clauses, quite common in
the language of the RV, see Klein (2004-2005).

6.2.2.2. Other types of subordinate sentences

There is a variety of other types of subordinate complex sentences, which are formed
by means of a number of conjunctions. Most of these conjunctions are derived from the
stem of the relative pronoun yd- (or represent some fossilized forms of its paradigm).
These include: ydd («— nom.-acc.sg.n of ya-) ‘if, when; because of; so that’, ydtha ‘as,
like; in order/so that’; ydtra “where; when’, yadi ‘if”, céd ‘if’. The syntax of such subor-
dinate clauses often requires a non-indicative mood, viz. subjunctive or (from middle
Vedic onwards) optative, as in RV 1.27.13c ydjama devan yidi $akndvama ‘We will
worship gods if we can’ (subjunctive both in the main and subordinate clause), RV
5.3.10ab bhiiri nama vandamano dadhdti ' pitd vaso yddi tdj josdyase ‘The praising
father establishes many names (for you), O good one, (in order to see) whether you will
enjoy it’; AB 5.34.4 tasmad yadi yajiia ykta artih syat ... ‘Therefore, if in a sacrifice
with a Rigvedic (verse) an accident would happen ...". Subjunctive and optative are
likewise common in subordinate clauses with yad ‘if; so that’ (the latter meaning mostly
in the early language), yatha ‘as, like; in order/so that’; céd ‘if’ is common with the
optative in Vedic prose; etc.
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7. Abbreviations

AB Aitareya-Brahmana AVP AV, Paippalada recension
ApSS Apastamba-Srauta-Siitra Br. Brahmanas
AV(S) Atharvaveda (Saunakiya GB Gopatha-Brahmana

recension) KausS Kausika-Sttra
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KB KausTtaki-Brahmana SrSi. Srauta-Sitras

KS Kathaka(-Samhita) Sa. Sttras

JB Jaimintya-Brahmana TB Taittirya-Brahmana
ManGS Manava-Grhya-Siitra TS Taittirtya-Sambhita

MS Maitrayani Sambhita VadhS Vadhila-Sitra

Ram. Ramayana VaikhS§S  Vaikhanasa-Srauta-Sitra
RV Rgveda VaitS Vaitana-Siitra

RVKh. Rgveda-Khilani VS Vajasaneyi-Samhita
SB(M) Satapatha-Brahmana YV Yajurveda(-Samhita)
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1. Introduction

The Indo-Aryan (IA) branch of Indo-European is roughly to be differentiated into Old
(OIA), Middle (MIA), and New Indo-Aryan (NIA). The native term Sanskrit denotes
the OIA language in contrast to the native term Prakrit, which corresponds to MIA.
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